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 رحمة للعالمين

Et voilà qu’est venu à vous un messager, issu de vous. Il lui 
coute de vous voir dans la difficulté, il veille jalousement à 
votre sauvegarde et est plein de compassion pour les croyants. 
S’il se détourne dit: « Dieu me suffit! Il n’y a de dieu que Dieu. 
Je m’en remets à Lui et Il est le Seigneur du Trône immense. » 

Coran 9/128, 129 

Le récit qui va suivre est une histoire bien réelle, elle nous 
raconte la vie d’un homme exceptionnel, un homme qui a 
passé sa vie toute entière à transmettre le message d’Allah. 
C’est grâce à cet homme, Mouhammad     , qui n’a de 
semblable sur terre, et à tous ceux qui avaient foi en Allah , 
et qui se sont battus avec courage, que tu goutes aujourd’hui 
aux délices de l’Islam.     

 في رجل أعظم حياة أحداث لك تروي القصص، أروع من رائعة قصّة هذه
  بفضل و بفضله .ربهّ إلى يدعو حياته أمضى الّذي النّبّ  هذا كلّها،  الإنسانية

 بفضل و الإسلام، عن الذَّود و الدّعوة طريق سلك و به آمن من كلّ 
 .الإسلام بنعمة تنعم اليوم أنت شجاعتهم و تضحياتهم

 129 128التّوبة 

Miséricorde pour l’humanité 



ا وُلِد   دُن  يِّ د س  مَّ لَّى مُح  ل يْهِ  الله ص  لَّم و   ع  ة   فِي س  كَّ وْم   (قرُِيْش ق بِيل ة) م  يْنِ  ي  هْرِ  مِنْ  الاثْن  بِيع   ش   الأوّل ر 

امِ  فِي  .الْفِيلِ  ع 

تْهُ  ع  ةُ  أ رْض  ليِم  ةُ  ح  عْدِيَّ يْنِ، السَّ ام  تِ  ع  ظ  ة   ف لاح  ك  ر  ا فِي الْب  اهِه  ا و   شِي  نِه  تْ  أ نْ  مُنْذُ  ل ب  ذ  ا أ خ  ن  بِيب   ح 

لَّى ل يْه اللهُ  ص  هُ  سلمّ و  ع   .لتُِرْضِع 
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تُهُ                           Sa naissance - Son enfanceطُفُول تُهُ  –وِلاد 

ات   بْدُ  أ بُوهُ  م  تِهِ، ق بْل   الله ع  ه تُوفِّي تْ  و   وِلاد  ة أمُُّ هب   بِنْتُ  آمِن  ات   سِتُّ  عُمُرُهُ  و و  و  ن   .س 

اهُ  ع  هُ  ر  دُّ بْدُ  ج  لِبِ  ع  ان   و   الْمُطَّ هُ  ك  ثِيرًا يُحِبُّ عْطِفُ  و   ك  ل يْهِ  ي   .ع 

ا م  ل غ   عِنْد  انِي   عُمُرُهُ  ب  م  ات   ث  و  ن  هُ  تُوُفِّي   س  دُّ بْدُ  ج  لِبِ  ع  ف ل هُ  الْمُطَّ هُ  ف ك  مُّ الِب أ بُو ع   .ط 

ان   هُ  ك  مُّ هُ  ع  ر   يُحِبُّ ائِهِ  مِنْ  أ كْث  ليِّ  : هُمْ  و   أ بْن  عْف ر و   ع  قِيل و ج   .ع 

 A la Mecque, au sein de la tribu de Quraych, en cette année que l’on 

appelait l’année de l’éléphant … En ce lundi exceptionnel du mois de « 

Rabi’Al Awwal» est venu au monde « Mouhammad », le meilleur des 

êtres sur terre, sur lui la grâce divine et la paix. 

Sa nourrice s’appelait « Halima Assa‘diya », elle allaita le petit 

Mouhammad deux ans, durant lesquels elle constata l’abondance de son 

lait , et la bénédiction de tous ses biens.   

Malheureusement « Abdoulmouttalib » décéda à son tour, deux ans 

plus tard, et ce fut son oncle « Aboutalib », le chérissant plus que ses 

propres fils : Ali, Ja’far, et Âakîl , qui le prit à sa charge.     

Son père « Abdoullah » mourut avant même sa naissance, et il perdit 

sa mère « Amina » alors qu’il n’avait que six ans. 

Son grand père « Abdoulmouttalib » prit soin de lui par la suite, le 

protégea , et l’entoura de tout son amour.   
 

Première partie 



لَّم و عليه الله صلىّ النّبيّ  لكِنَّ  لْ  ل مْ  س  فْع  دًا مِثْل هُمْ  ي  أ ف ق دْ  .أ ب  ش  سُولُ  ن  لَّى اللهِ  ر  ل يْهِ  اللهُ  ص  لَّم   و   ع   س 

ل ى ظِيم   خُلقُ   ع  ان   .ع  ادِقًا ف ك  كْذِبُ  لا ص  دًا ي  ا ، أ ب  فِيًّ ة   ي خُونُ  لا و  ان  دًا الأم  وْهُ  أ ب   .الأ مِين   ف أسْم 

ا م  ح   و سلَّم   و عليه الله صلىّ النّبيّ  ش بَّ  عِنْد  ل ى ق ادِرًا أ صْب  لِ  ع  م  ى ، الع  ع  ام   ر  كْسِب   الأغْن   ليِ 

هُ  مِد   و قوُت  عْت  ل ى ي  فْسِهِ  ع   .ن 
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Le messager d’Allah, paix et bénédiction d’Allah sur lui, se distinguait, 

il ne ressemblait pas aux autres jeunes de son époque. Il se démarquait 

par sa noblesse d’âme et sa conduite exemplaire. Il était véridique et ne 

mentait jamais. Il était un jeune homme honnête et juste. Â la Mecque, 

on le surnommait « Al-amine » : « Le digne de confiance ». 

Quand il fut en âge de travailler, le prophète Mouhammad, paix et 

bénédiction d’Allah sur lui, se chargeait de faire paître des troupeaux 

de moutons et de brebis, pour  subvenir à ses besoins.     

ان   بُ  ك  ر  اك   الْع  ذ  ون   آن  عْبُد  ةً  ي  ا آلهِ  ه  عُون  صْن  ا و   ي  ه  نْحِتُون  ةِ  مِن   بِأ يْدِيهِمْ  ي  ار  ش بِ  أ وِ  الْحِج  انُوا و   .الْخ   ك 

بُون   شْر  مْر   ي  ئِدُون   و   الْخ  اتِ  ي  ن  ار الْب  غ   .الصِّ

A cette époque, les arabes vivaient dans l’ignorance, ils adoraient des 

statuts de pierre et de bois qu’ils fabriquaient de leurs propres mains. Ils 

consommaient le vin et considéraient les filles comme une honte alors, 

ils n’hésitaient pas  à les enterrer vivantes dès la naissance. 
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انت ة ك  دِيج  ة خُويلِد بنت خ  اجِر  عْرُوف ةً  ت  مِنُ  ، م  أت  الاً  ت  ل ى رِج  ا ع  الهِ  اجِروا م  ا ليُِت  ابِه   هِي   و   لِحِس 

حُهُمْ  مْن  هُم ت  ل ى أجُُور  لهِِم ع  م   .ع 

انتِ  و أ ةً  ك  ب   ذات   امْر  ا و ن س  ه  ب  ط  ثِيرُون   خ  ا و   الك  ه  انتْ  ل كِنَّ رْفضُُ  ك   .ت 

واجُهُ                                                                  Son mariage   ز 

تْ  ظ  ةُ  لاح  دِيج  ة و صِدْق   خ  ان  د   خُلقُِ  حُسْن   و أم  مَّ لىّ مُح  ا سلَّم   و عليه الله ص  م  مِل   عِنْد  ا ع  ابِه   لِحِس 

ثتْ  دَّ ا ف ح  ه  دِيق ت  ة   ص  فِيس  ا ن  تِه  غْب  اجِ  بِر  و  تْ  مِنْهُ، بِالزَّ ةُ  ف ف ات ح  فِيس  بِيَّ  ن  ا أ نْ  النَّ ه  خْطِب  ا .ف ق بِل   ي  ه  ب  ط   ف خ 

امُهُ  إلِ يْهِ  ا ثُمَّ  أ عْم  ه  ج  وَّ ز  اك   عُمُرُهُ  و   ت  ذ  امًا 25 آن  ب تْ  و   ، ع  هُ  ل هُ  أ نْج  اء  اهِيم إلِاَّ  أبْن    : هم و ، إبِْر 

 .فاطمة و كُلثوم أم و رُق يّة و زينب و   (طِفْلا تُوِفِّي   قد و) القاسِم

Jusqu’au jour où elle observa , Mouhammad , paix et bénédiction sur 

lui, qui  travaillait pour elle depuis quelques temps. Elle vit en lui son 

intégrité, et son bon comportement. 

Elle désira l’avoir comme époux, et se confia à son amie Nafissa, celle-

ci  transmit le souhait de Khadija au Prophète (PBASL) qui accepta. Il 

alla donc demandé officiellement sa main, accompagné de ses oncles . 

Ensuite ils se marièrent, le Prophète (SBASL) était âgé de 25 ans. De 

cette union sont nés tous ses enfants sauf Ibrahim : Al-Qassim (qui 

mourut en bas-âge), Zaynab, Roukayya, Oum-koulthoum et Fatima . 

 

Khadija (fille de Khouwaylid) était une commerçante reconnue, elle 

avait pour habitude de faire appel à des hommes afin qu’ils travaillent 

pour son compte, en échange d’un salaire. Son choix se portait sur la 

droiture et l’honnêteté . 

Elle fut beaucoup convoitée du fait de sa noblesse et de sa position mais 

elle refusait.  
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ان   سُولُ  ك  لَّى اللهِ  ر  ل يْهِ  اللهُ  ص  لَّم   و   ع  خْلوُ س  فْسِهِ  إلِ ى ي  ثِيرًا ن  ر   ك  ف كَّ ت  عِد   و   لِي  بْت  نْ  ي  اءِ  ع   الشِّرْكِ  أ جْو 

ب ثِ  و   ان   التِّي الْع  ا ك  ل يْه  ، أ هْلُ  ع  ة  كَّ بُ  م  ذْه  هُ  ف ي  حْد  ارِ  إلِ ى و  اء غ  دْعُو   حِر  هُ  و   الله   ليِ  عْبُد  ل ى ي   ع 

رِيق ةِ  اهِيم   مِلَّةِ  ط  ل يْهِ  إبْر  لا مُ  ع   .السَّ

Le prophète Mouhammad (SBASL) avait pour habitude de se retirer , 

ceci lui permettait de contempler les vastes étendues méditant ainsi 

sur Celui qui créa l’univers, cherchant à comprendre les mystères de 

l’existence. Il s’éloignait de toutes les bassesses de ce monde. Il 

appréciait ces moments de méditation dans la grotte de « Hira » et 

invoquait Dieu à la manière d’Ibrahim ,sur lui la Paix.  

 

هْرِ  فِي و   ، ش  ان  ض  م  ا ر  م  يْن  دُ  هُو   ب  بَّ ع  ت  ارِ  فِي ي  هُ  إذِْ  ل يْلاً  الْغ  اء  ل كُ  ج  أ : ل هُ  ف ق ال   جِبْرِيلُ  الْم    : ق ال   .اقْر 

ا ا م  هُ  .بِق ارِئ أ ن  ذ  هُ  جِبْرِيلُ  ف أخ  مَّ ة   ف ض  هُ   ثُمَّ  بِقوَُّ ك  ر  أْ  : ق ال   و   ت  لَّى ف ق ال   .اقْر  ل يْهِ  اللهُ  ص  لَّم   و   ع    : س 

ا ا م  هُ  .بِق ارِئ أ ن  ذ  هُ  و   فأخ  مَّ ة   إلِ يْهِ  ض  ل هُ  ثُمَّ  بِشِدَّ هُ ) أ رْس  ك  ر  أْ  : ل هُ  ق ال   و   (ت  ا : ف ق ال   .اِقْر  ا م   .بِق ارِئ أ ن 

هُ  ذ  هُ  و   ف أ خ  مَّ ة   إلِ يْهِ  ض  ل هُ  ثُمَّ  بِشِدَّ    : ل هُ  ق ال   و   أ رْس 

Ses moments de solitude se faisaient plus fréquents . 

Jusqu’au jour où … Un  mois de ramadan pendant qu’il se recueillait 

dans la grotte de « Hira » comme à  l’accoutumé, le Prophète 

Mouhammad reçut la visite d’un être de lumière. 

Celui-ci dit à Mouhammad : Lis. Le Prophète répondit : je ne sais pas 

lire.  

L’ange prit Mouhammad le serra si fort qu’il l’épuisa ensuite le lâcha 

et  dit : Lis. Mouhammad répondit : je ne sais pas lire.  

L’ange le prit une seconde fois, le serra fort puis le relâcha et dit : Lis. 

Mouhammad répondit : je ne sais pas lire 

Deuxième  partie 

حْي                                                                   La révélation  الو 
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1/Lis au nom de ton Seigneur qui a créé 2/Qui a créé l’homme d’une 
adhérence.3/Lis! Ton Seigneur est le Très Noble.4/Qui a enseigné par la 

plume.5/A enseigné à l’homme ce qu’il ne savait pas. 

L’ange le reprit de nouveau en le serrant fort puis le relâcha et lui 

récita les premiers versets révélés :   

حراءغار   
Grotte de Hira 

Deuxième partie 
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سُولُ  تأثَّر   لَّى اللهِ  ر  ل يْهِ  اللهُ  ص  لَّم   و   ع  ل كِ  بِقدُُومِ  س  ل يْهِ  الْم  مْ  ل مْ  و   ع  فْه  ا ي  ل   م  ص  اف   ح   .ف خ 

اد   ة   إلِ ى ف ع  دِيج  ضِي   خ  ا اللهُ  ر  نْه  عِدُ  هُو   و   ع  رْت  قوُلُ  و   ي  لوُنِي : ي  مِّ لوُنِي ز  مِّ    .ز 

ة  عْو                            l’appel  -   les persécutions de Qouraych إيذاء قريش –الدَّ

تْهُ  اس  ةُ  ف و  دِيج  تْ  و   خ  د  خْذِلُ  لا الله   أ نَّ  ل هُ  أ كَّ بْدًا ي  تِهِ  و   خُلقُِهِ  حُسْنِ  فِي ع  ان  فائِهِ  و   أ م   .و 

أ   د  ا ب  دُن  يِّ لُ  جِبْرِيلُ  س  زِّ حْي   يُن  ل ى الْو  سُولِ  ع  لَّى اللهِ  ر  ل يْهِ  اللهُ  ص  لَّم   و   ع  لِّغ   س  ال ة   ليُِب  س   النَّاسِ  إلِ ى الرِّ

مِيعًا  .ج 

ن تْ  ةُ  بِهِ  آم  دِيج  عُهُ  كان تْ  و   خ  اسِيهِ  و   تُش جِّ فّفُ  و   تُو  ل يْهِ  تُخ  ى ع   .النَّاسِ  أذ 

Terrifié par ce qu’il venait de vivre, le Messager d’Allah (SBASL) revint 

chez lui avec ces versets en mémoire et le cœur tremblant. Il courut 

vers sa femme, Khadija, et lui dit: « Enveloppe-moi ! Enveloppe-moi ! », 

car il était encore trop apeuré pour parler de ce qu’il venait de voir.  

Khadija, étant convaincue de l’honnêteté du prophète (SBASL) et de son 

bon caractère  elle le rassura. 

Par la suite, la révélation s’est poursuivie, de Jibril (Salut sur Lui) au 

Prophète (SBASL) qui la transmettait ensuite à ceux qui l’entouraient. 

Khadija fut la première personne à embrasser l’islam. Et en plus d’être 

la compagne du Prophète (SBASL), elle fût également son assistante, son 

soutien et son protecteur. Elle s’efforçait de calmer ses appréhensions et 

l’encourageait en lui démontrant la confiance inébranlable qu’elle avait 

en lui.  

Deuxième partie 
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ثِيرُون   أسْل م   يْش   مِنْ  الْك  لِيُّ  : قرُ  الِب   أ بِي بنُ  ع  ان   و   ط  شْرُ  عُمُرُهُ  ك  ات   ع  و  ن  كْر   أ بُو و   س  يْدُ  و   ب   ز 

ة بنُ  ارِث  انُ  و   الْح  فَّان   بنُ  عُثْم  ارُ  و   ع  مَّ اسِر   بنُ  ع  بْدُ  و   ي  سْعُود   بنُ  الله ع  ة   و   م  يْد  احِ  بنُ  عُب  رَّ  ... الْج 

ضِب   يْش   كُفَّارُ  غ  ةِ  قرُ  ا لِرُؤْي  تْرُكُون   و   يُسْلمُِون   أ هْلهِ  ة   ي  اد  تِهمْ  عِب  بُوهُمْ  ، آلهِ  ذَّ وْهُم و   ف ع  ثِيرًا آذ   ، ك 

لْ  نُوا و   ب  ف نَّ ائِهِم فِي ت   .إيِذ 

Ali ibn Abi Talib (cousin du Prophète) fut la deuxième personne à 

embrasser l’islam, il n’avait alors que dix ans. Ont aussi embrassé l’islam 

: Abou Bakr, Zayd bnou El-Haritha, Outhman Ibn A’afan, A’ammar 

bnou Yasser, Abd Allah Bnou Messaoud, Oubayda Bnou El-Jarah … 

Progressivement, les gens se mirent à embrasser l’islam en grand 

nombre, provenant de différentes tribus et familles, ce qui engendra La 

colère des Qouraychites. Ces derniers décidèrent d’user de tous leurs 

moyens pour dissuader les musulmans et les détourner de l’enseignement 

prophétique. Les musulmans furent insultés, moqués et torturés : ils 

furent battus et enchaînés, privés d’eau et de nourriture et forcés à 

s’étendre sur le sable brûlant, sous la chaleur torride du soleil d’Arabie.  

Deuxième partie 



 الأرتقصّة خبّاب بن 
L’histoire de khabbab Ibnou 

al arat 

ان   بَّابُ  ك  تِّ  بنُ  خ  بْدًا الأر  ار، أمِّ  عِنْد   ع  ان   و   أ نْم  حْذِقُ  ك  ة   ي  اع  يُوف صِن  ة   لأهلِ  السُّ كَّ لُ  و   م  عْم   ي 

ابِ  ار أمُِّ  لحِِس  ان   .أ نْم  بَّابُ  ك  ادِس   خ  نْ  س  نُوا م  بِيِّ  آم  لَّى بِالنَّ ل يْهِ  اللهُ  ص  لَّم   و   ع  لوُا و   س  خ   و   .الْْسْلام   د 

كُنْ  ل مْ  هُ  يُخْفِي ي   .إسِْلام 

ل   ص  رُ  و  ب  ، أمُِّ  إلِ ى إسِْلامِهِ  خ  ار  تْ  أ نْم  اء  ع   إلِ يْهِ  ف ج  ا م  ة   و   أ خِيه  اع  م  ة   مِنْ  ج  هُمْ  فِتْي  ع   ل هُ  ق ال   و   .م 

ا اع أ خُوه  ا ل ق دْ  : سِب  ن  ل غ  نْك   ب  أ   ع  ب  ظِيم   ن  قْهُ  ل مْ  ع  دِّ بَّاب ف ق ال   .نُص  ا : خ  اع ق ال   ؟ هُو   م  اعُ  : سِب  ك   يُش   أ نَّ

أتْ   ب  بِعْت   و   ص  نِي غُلام   ت  اشِم ب  بَّاب ف ق ال   .ه  ا : خ  أتُْ، م  ب  ا و   ص  م  نْتُ  إنَِّ هُ  بالله آم  حْد  رِيك   لا و   ل هُ، ش 

ذْتُ  و   ب  كُمْ  ن  ام  هِدْتُ  و   أ صْن  دًا أ نَّ  ش  مَّ بْدُهُ  مُح  سُولهُُ  و   ع   .ر 

الوُا ل يْهِ  ف انْه  رْبًا ع  كْلاً  و   ض  امِهِمْ  ر  ارِقِ  ق ذْفًا و   بِأ قْد  ط  عِ  و   بِالْم  دِيدِ  قِط  تَّى ... الْح  ق ط   ح  عْيِ  فاقِد   س   الْو 

اءُ  و   م  نْزِفُ  الدِّ  .مِنْهُ  ت 

L’histoire de Khabab Ibnou El-arat :  Qui est Khabbab ? 

Khabbab était l’esclave de Oum-Anmar, il fabriquait des épées , mais 

comme il n’était pas ‘’libre’’, tout ce qu’il gagnait comme salaire 

revenait à sa maitresse. Khabbab était la sixième personne ayant 

embrassé l’Islam et il ne s’en cachait pas, il était fier d’être musulman.   

Quand sa maitresse apprit sa  conversion à l’Islam , elle se rendit à lui 

accompagnée de son frère et d’un groupe d’individus. 
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 أشعّة في يتركونه و الحديد دروع يلبسونه و ثيابه عنه فينزعون يعذّبونه، ذلك بعد كانوا و

ا يشتدّ  حين الشّمس ه  دًا يتركونه و الماء عنه يمنعون و ،حرُّ يَّ دَّ  إذا حتَّى .مُق  بُ  مِنْهُ  اشْت   و التَّع 

هْدُ، اؤوه الج  ا : له قالوا و ج  قوُل م  سُولهُُ، و اللهِ  عبدُ  : فيقول ؟ محمّد في ت  ى جاءنا ر   و بالهُد 

ا الحقِّ  ن  اتِ  من ليُخْرِج  لمُ   .النُّورِ  إلى الظُّ

هُ  رْبًا فيُوسِعُون  قوُل ما و : ل هُ  يقوُلون ثُمَّ  ، ل كْمًا و ض  ا في ت  تِن  ى و اللاَّت آلهِ    : فيقول ، العُزَّ

انِ  م  ن  انِ  ص  مَّ انِ  أص  م  انِ  لا أبك  ضُرَّ انِ  لا و ي  نْف ع     .ي 

أتُون ة في  ار  ةِ  بالحِج  حْمِيَّ  .كتفيه دهن يسيل حتّى يبقونها و بظهره يلصقونها و الم 

Ils prenaient plaisir à le torturer  : ils le déshabillaient , et remplaçaient 

ses vêtements par une armure en fer forgé. Puis, ils l’exposaient au 

soleil pendant de longues heures, enchainé et privé d’eau. Ils 

l’abandonnaient de la sorte jusqu’à l’épuisement, ensuite ils revenaient 

le voir afin de tester sa foi en Allah et en son Messager, ils disaient alors 

: « Que dis-tu de Mouhammad ? », Khabbab répondait : « Serviteur 

d’Allah et  son Prophète, il nous a été envoyé  pour nous transmettre la 

guidance et la justice et ce afin de nous sortir des ténèbres vers la 

lumière ». 

Le frère de Oum Ammar « Siba’ » lui dit : « J’ai  appris , à ton sujet, 

une nouvelle  que j’ai du mal  à  croire ! » , Khabbab demanda : « Quoi 

donc ?», Siba’ répondit : « Aurais-tu renié tes dieux , et suivi  le jeune  

de  Baní Hachim ?! » , alors Khabbab rétroqua : « Je n’ai pas renié mes 

dieux, mais  j’ai cru en Allah Le Seul et Unique Dieu. J’ai renié les 

statuts et j’ai cru en Mouhammad Prophète et serviteur d’Allah ». À 

l’énoncé de ces paroles, Siba’ et  ses acolytes se jetèrent  sur Khabbab, et 

le ruèrent de coups jusqu’à ce qu’il se soit évanouis, baignant dans son 

sang. 
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انِهِ  في خباب إلى تأتي أنمار أمّ  كانت و ا و بالنّار محميّة حديدة فتأخُذُ  دُكَّ عُه   رأسِهِ  على ت ض 

ن حتّى خِّ ى و رأسُه يُد  اء دائم هو و .عليه يُغْم  ع   .أخيها على و عليها الدُّ

 في أوجاع في لها يتسبّبُ  مرضا عليها الله سلطّ حتّى أنمار أمّ  على يدعو خبّاب مازال و

 بالنّارِ  رأسها تكوي أن إلا آلامها عنها يخفّفُ  كان ما و كالكلاب تعوي و تصيح تجعلها رأسها

 .رأسها آلام   الشديدة الكيّ  آلامُ  فتنسيها

Alors ils le ruaient de coups à nouveau et lui redemandaient : « Que dis-

tu de nos Dieux?  Allat wal ’Ouzza ? ». Il répondait avec conviction « 

Deux statuettes  sourdes, muettes et impuissantes : elles ne peuvent  ni 

vous protéger ni vous nuire ».  

Et là , aveuglés par la colère, ils déposaient des pierres brulantes  sur 

son dos , au point de faire fondre la graisse de ses épaules….   

Quant à Oum-Anmar sa maitresse, elle venait à son atelier, et dans le 

but de le faire souffrir, prenait une barre en fer qu’elle chauffait, puis 

elle l’appliquait sur la tête de Khabbab  jusqu’à ce que sa tête commence 

à fumer, il s'évanouissait alors de douleur.  

Impuissant  face à la cruauté de Oum-Anmar, Khabbab  invoqua Allah, 

Exalté soit-Il, contre elle et son frère ; Allah, Exalté soit-il, l’entendit et 

exhaussa ses prières : la méchante femme fut atteinte d’une maladie qui 

lui provoquait des douleurs insupportables à la tête, si fortes, qu’elle  se 

mettait à hurler  et à aboyer comme  un chien. Le comble du châtiment 

d’’Allah est que la seule chose qui pouvait lui faire oublier cette atroce 

douleur était  de s’imposer une douleur  encore plus forte : celle d’une  

barre en  fer  brulante appliquée  sur sa tête : La Illaha Ila Allah.!!  
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ة   ذُو سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  عمّ  طالب أبو كان رمُوق ة   مكان  ان   و قرُيش في م  افِعُ  ك  نْهُ  يُد    ع 

هُ  و إل يْه يُحْسِنُ  و  .يُحِبُّ

ات   ةِ  من 10 سنة طالب أبو م  بُوَّ فْسِ  في و النُّ ةِ  ن  ن  ات تْ  السَّ ة م  يّد  دِيجة السَّ  في عنها الله رضي خ 

ة نفس ن   .الحُزن عام هذا كان .السَّ

ا ه  أت عِنْد  د  ابِهِ  و سلمّ و عليه الله صلىّ للنّبيّ  إيذائها من تزيد قريش ب   .أصْح 

ائِف                                                                                          Tâ’if الطَّ

ر   بِيُّ  ق رَّ ب   أن سلمّ و عليه الله صلىّ النَّ ذْه  ائِف إلى ي  هُم الطَّ لَّهُ  للإسلامِ  ليدْعُو  جِدُ  ل ع   منهم ي 

ة    .ف يُسْلمُِون النُّصْر 

لَّم   ك  ائف أسيادِ  إلى سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  ت  اهُم و الطَّ ع  هُم للإسلامِ، د  خِرُوا لكِنَّ  و منه س 

ؤوا هْز  هُم جعلوا و به اسْت  اء  هُم و سُف ه  بِيد  صِيحُون   ع  هُ  و بِهِ  ي  رْمُون  ةِ  ي  ار  د   .بالحِج   أهْلُ  لهُ  ق ع 

ائِفِ  فَّيْنِ  الطَّ ل ى ص  ا إلا رجْل يْهِ  يرْف عُ  لا فكان طرِيقِهِ  ع  وْه  م  ةِ  ر  ار  تَّى بالحِج  وْهُ  ح   .أدْم 

Le Prophète Mouhammad (SBASL) a toujours compté sur la loyauté et 

la protection de son Oncle Abou Talib. D’abord parce que cet homme 

de caractère était son oncle qui l’a élevé et lui a donné l’amour, 

l’affection et la protection d’un père. Ensuite parce qu’il était un des 

grands dignitaires de Qourayche et qu’il a fait le serment de protéger 

son neveu  au prix de sa vie.    

Malheureusement Abou Tâlib mourut l’année 10 de la révélation,  

Khadija aussi avait rejoint son Créateur la même année.  

Mouhammad perdit ainsi le  soutien  moral et affectif le plus cher, il 

fut tellement attristé, que l’on désigna cette année comme étant 

« l’année de la tristesse ! ». 

Profitant de cette perte, les Qouraychites amplifièrent leurs 

persécutions envers le Messager d’Allah (SBASL) et ses compagnons.    

Deuxième partie 
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Le Messager (SBASL) songea à aller à Ta’if afin de transmettre le 

message. 

À Ta’if, le Prophète (SBASL) rencontra les chefs, qu’il invita à l’islam ; 

mais ces derniers furent fort discourtois envers lui. Ces malfaiteurs 

suivaient le Messager (SBASL) tout en lui criant des insultes et en lui 

jetant des pierres. Ils se postaient sur le bord de la route et lui lançaient 

des pierres jusqu’à ce que ses pieds en furent ensanglantés. Il  a ainsi été 

forcé de trouver refuge dans un verger. 

 

ذ   شْكُو ف أخ  تِهِ  ضعْف   اللهِ  إلى ي  هُ  أن يدْعُوهُ  و قوَُّ نْصُر   .ي 

عْف   أشْكُو إل يْك   اللَّهُمَّ  ” تِي، ض  انِي و حِيل تِي، قِلَّة   و قوَُّ و  ل ى ه  ا النَّاس، ع  م   ي  احِمِين، أرْح   أنْت   الرَّ

بُّ  فِين، ر  ضْع  بِّي، أنْت   و المُسْت  نْ  إل ى ر  كِلنُِي، م  عِيد   إلى ت  هَّمُنِي ب  ج  ت  دُو   إلى أم ،ي  هُ  ع  لَّكْت   .أمْرِي م 

كُنْ  ل مْ  إنْ  ب   بِك   ي  ض  ل يَّ  غ  اليِ، فلا ع  يْر   أبُ  ت ك   أ نَّ  غ  افِي  عُ  هِي   ع  جْهِك   أعُوذُ  .ليِ أوْس   الَّذِي بِو 

ق تْ  اتُ، ل هُ  أشْر  لمُ  لحُ   و الظُّ ل يْهِ  ص  ا أ مْرُ  ع  نْي  ة، و الدُّ ب ك   بِي تُنْزِل   أن مِنْ  الآخِر  ض  حِلَّ  أو غ  ل يَّ  ي   ع 

، طُك  خ  ى، حتَّى العُتْب ى ل ك   س  وْل لا و ت رْض  ة   لا و ح   .” بِك   إلاَّ  قوَُّ

 الرحلة إلى الطائف
Voyage à Taif 
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ل   الِ  ملك   إليهِ  الله أرْس  أذِْنُهُ  الجِب  سْت  ل يهِم يُطْبِق   أن فِي ي  ين ع  ب   له فقال (مكّة حول جبلان) الأخْش 

خْرُج   أن أرْجُو ب ل : سلمّ و عليه الله صلىّ الله رسول ن أصْلابِهِم مِن ي  عبُدُ  م  هُ  الله   ي  حْد   لا و 

يْئًا بهِ  يُشْرِكُ   .ش 

 
Dans cet état de tristesse, et dans un profond sentiment d’impuissance, le 

prophète (SBASL) implora l’aide d’Allah :  

« Ô Allah! À Toi seul je me plains de la faiblesse de mes moyens, de mon 

manque de ressources et de l’humiliation que les gens me font endurer. 

Tu es le plus miséricordieux, le Seigneur des faibles de ce monde et mon 

Seigneur à moi. À qui me confieras-Tu? À de lointains étrangers dont les 

visages se renfrognent à ma vue ou à un ennemi auquel Tu as confié 

mon sort? Si Tu n’es pas en colère contre moi, le reste m’importe peu. 

Mais j’avoue que Ton abondante faveur me rendrait les choses plus 

faciles. Je cherche refuge auprès de la lumière éclatante de Ton visage 

qui a dissipé toutes les ténèbres, et qui a permis d’établir de manière 

appropriée toutes les affaires de ce monde et du suivant, afin que Ta 

colère ne s’abatte pas sur moi. Je ne recherche que Ta satisfaction et Ton 

contentement car seul Toi me permets d’accomplir le Bien et m’évites de 

commettre le Mal. Et il n’y a de force ni de pouvoir qu’en Toi. »  

Allah fit alors descendre l’ange des montagnes qui demanda au Prophète 

(SBASL) la permission d’anéantir le peuple de Ta’if mais il répondit : 

«Non. Je garde espoir qu’Allah fasse naître parmi eux des gens qui 

n’adoreront que Lui et qui ne Lui associeront rien.»  
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اصُلِ  مع و  اءِ  ت  ة للمُسلِمِين   النّبيّ  أذِن   اشتِدادِهِ، و أصحابه و للنّبيّ  قريش إيذ  ةِ  إلى بالهِجْر  دِين   الم 

قوُا لْح  انِهِم ليِ  ار مِن   بِإخْو   .المسلمين الأنْص 

ؤوا و ذلك يعجبهم لم قريش كفّار لكنّ  رُون   بد  عُوا يتآم  مْن   من سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  ليِ 

ة  .الهِجْر 

دِين ة ة إلى الم                                                       la migration vers Médineالهِجْر 

ف قوُا يْتِهِ  في سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  على يهْجُمُوا أن على اتَّ قْتُلوُهُ  ب   .في 

ر   سُول هُ  اللهُ  أخْب  ة، بهذه ر  ر   أن طالب أبي بن عليّ  من سلَّم و عليه الله صلىّ النبيّ  فطلب المؤام 

خْلصُ   ل نْ  : له قال و فراشه على ينام يْء   إل يْك   ي  هُه ش  كْر   .ت 

ع   م  ون   هم و بابِهِ  على المتآمِرُون   المُشرِكُون   اجْت  عِدُّ ليه للوُثُوبِ  مُسْت   .ع 

ةً  سلمّ و عليه الله صلىّ النبيّ  أخذ   فْن  أ و يدِهِ  في تراب من ح  د  تْلوُ ب  ا من يـس سورة ي    إلى أوّلهِ 

اهُم” يْن  رَّ  و “يُبْصِرُون   لا ف هُمْ  ف أغْش  ج   و أمامهم م  ر  يْتِهِ  مِن خ  وْن ه لا هم و ب  ر   .ي 

Suite à la persécution des musulmans, le Messager (SBASL) ordonna aux 

musulmans restés à la Mecque de rejoindre leurs frères en islam, les 

Ansar, à Médine. Le Prophète (SBASL), lui, resta à la Mecque où il 

attendit l’ordre d’Allah pour quitter la ville.  

Mais ce voyage allait s’avérer très dur car les Quraychites avaient décidé 

de tout faire pour les empêcher de rejoindre Médine. 

Troisième partie 
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سول جاء  و الخُرُوجِ  فِي ليِ أذُِن   قد : له قال و بكر، أبي إلى سلمّ و عليه الله صلىّ الله ر 

ة ة : بكر أبو فقال ،الهِجْر  حْب  ة، : سلمّ و عليه الله صلىّ النبيّ  فقال ، الله رسول يا الصُّ حْب    الصُّ

ى و ك  م   ثُمَّ  الفرح، من بكر أبو ب  ف ر راحلتين ق دَّ  على ليدلهّما أريقط بن الله عبد استأجر و للسَّ

رِيق  .الطَّ

Les Quraychites impuissants devant l’immigration des musulmans vers 

Médine ; décidèrent de tuer le Prophète Mohammed (SBASL). Mais le 

Messager (SBASL) avait été informé de leur plan par Allah, l’Omniscient. 

Il demanda donc à ‘Ali Bnou Abi Talib de se coucher à sa place, dans son 

lit, et de s’envelopper dans son manteau. Enfin, il lui assura qu’aucun mal 

ne lui arriverait.  

Le Prophète (SBASL) sortit de sa maison, se pencha et prit une poignée de 

terre. Allah leur ravit immédiatement la vue et le Messager passa entre 

eux, répandant de la terre sur leur tête tout en récitant ce verset de 

Sourate Yasine – « Et Nous mettrons une barrière devant eux et une 

barrière derrière eux; Nous les recouvrirons d’un voile, et voilà qu’il ne 

pourront rien voir.» (Coran, 36:9). Il réussit donc à s’enfuir sans qu’aucun 

d’eux ne l’aperçoive.  

 

Après s’être sauvé de la bande de guerriers, le Prophète (SBASL) vint voir 

Abou-Bakr et lui dit qu’Allah venait de lui donner l’ordre de quitter la 

Mecque. Abou-Bakr s’exclama: « Ensemble, ô Messager d’Allah ? » car il 

espérait grandement faire le trajet en sa compagnie. Le Messager (SBASL) 

lui répondit : «ensemble» Abou-Bakr pleura alors de joie. Puis il lui 

montra deux dromadaires qu’il avait gardé en réserve en vue du voyage, 

pour lequel il avait retenu les services d’Abdallah ben-Ouraykit pour les 

guider.  

 

Troisième partie 



17 www.nospetitsmusulmans.com 

يْنِ  بكر أبو و سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  خرج خْفِي  لا و مكّة   من مُسْت  ارِ  إلى دخ   اختبآ و ثور غ 

 .عنه يبْحثون و سلمّ و عليه الله صلىّ أثره يقتفون قريش من المُشركون خرج   و .فيه

ث   بوتًا اللهُ  بع  نْك  لِ  على بيتها فنسجت ع  دْخ   .الغار م 

ل ص  س   الله   ل كِنَّ  و   الغار إلى المُشْرِكُون   و  م   فلم العنكبوت خيوط أخفتهم و أبصارهم على ط 

 .الغار بداخل ما إلى ينظروا

بِيَّ  يا : للنّبيّ  قال الغار باب من اقتربوا قد بكر أبو رآهم لمّا و  طأطأ بعضهم أنّ  لو ، الله ن 

هُ  ا رأس  نُّك   ما : سلَّم   و عليه الله صلىّ النّبيّ  له فقال .رآن  يْنِ  ظ  ا اللهُ  بِاثْن  الثُِهُم   ؟ ث 

Le Messager (SBASL) et Abou-Bakr se dirigèrent discrètement vers la 

grotte du Mont Thawr. 

Les mécréants de Qourayche sont alors sortis à la recherche du Prophète 

(SBASL) et d’Abou-Bakr. 

Allah (SWT) par sa miséricorde envoya une araignée qui tissa une belle 

toile juste à l’entrée de la grotte. 

Lorsque les cavaliers de Qourayche, galopant à travers le désert à la 

recherche des deux compagnons, s’arrêtèrent tout près de la grotte, 

Allah, par sa miséricorde, a fait qu’ils ne dirigent pas leurs regards vers 

le Prophète et Abou-Bakr.  

A ce moment, Abou-Bakr, apercevant leurs pieds, avait dit à son 

compagnon : « Ô Messager d’Allah, ils vont nous voir si l’un d’entre eux 

s’avance et baisse un peu le regard. » Le Prophète répondit  : « Que 

penses-tu de deux (personnes) dont le troisième compagnon est Allah ? ». 
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عْد   ةِ  ب  لاث  ام   ث  اها أيَّ ثُون المشركون و الغار في بكر أبي مع سلَّم   و عليه الله صلىّ النّبيّ  ق ض   يبح 

نْهُ  ى دُون  ع  دْو  عْد   .ج  قُّفِ  ف ب  و  حْثِ  ت  ، ب  ج   المُشْرِكِين  ر   بكر أبو و سلَّم   و عليه الله صلىّ النبيّ  خ 

 .المدينة نحو مسيرهما أكملا و الغار من

لا ص  اء إلى و  ام   أربعة   فيها أقاما و أوّلا قبُ  س   و أيَّ  .مسجد أوّل فيها أسُِّ

 الذّين الأنصار و المهاجرين من المدينة أهل استقبله هُناك و .المدينة حتّى طريق هُما واصلا ثُمَّ 

ائِعًا، اسْتِقْبالاً  أسلموا ليِئًا ر  مِ  و الحُبِّ  و بالشَّوْقِ  م  ر   .الك 

Le Prophète (SBASL) et son compagnon Abou-Bakr  se cachèrent dans 

la grotte durant 3 jours. Pendant ce temps les Quraychites 

continuèrent leurs recherches. 

Une fois rassurés , le Prophète (SBASL) et son compagnon quittèrent la 

grotte  et se dirigèrent vers « Yathrib » la ville de  Médine . 

 

La première étape était la ville de « Qoubaà » où ils demeurèrent 4 jours 

durant lesquels ils bâtissent  la première Mosquée en Islam  : « La 

Mosquée de Qoubaà ».  

Ensuite  ils ont repris leur chemin vers  Médine . A leur arrivée , ils ont 

été accueilli  en héros par  les immigrants  fraichement installés à 

Médine et par les Ansar « les musulmans de Médine ». 

L’arrivée du Prophète (SBASL) et de son compagnon Abou-Bakr était un 

moment de joie, d’amour et de  soulagement pour tous. 

 

Troisième partie 



www.nospetitsmusulmans.com 19 

ن ى تْ  الذّي المكان في للنّبيّ  بيتا و مسجِدًا الصّحابة و النّبيّ  ب  ك  ر   في النبيّ  نزل .راحِل تُهُ  فيه ب 

يْفًا البناء قترة  .بيته في الأنصاري أيوب أبي على ض 

La deuxième mosquée en Islam a vu le jour à Médine, elle fut 

construite par le Prophète (SBASL) et par les compagnons à  l’endroit 

choisi par la Chamelle du Prophète (SBASL). En Attente de la fin de 

la construction de la mosquée, future demeure du Prophète (SBASL), 

le Messager de Dieu  était l’invité de  Abou-Ayoub El-Anssari .   

 

 الهجرة إلى المدينة
La migration vers Médine 
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 قصّة أبي أيوب الأنصاري
..Chez Abou Ayoub 

ان   نْزِلُ  ك  ألَّفُ  أيُّوب أبي م  ت  ة ، فوقها طبقة من ي  ار   عُلِّيَّ بِيُّ  فاخْت  بْق ى أن النَّ  .البيت أسْف ل في ي 

ا ل   ل مَّ اشِهِ  إلى سلَّم   و عليه الله صلىّ النبي أوى اللَّيْلُ  أقْب  عِد   و فِر  تُهُ  و أيّوب أبو ص  وْج   إلى ز 

ةِ   .العُلِّيَّ

اح، في ب  ب   الصَّ ه  ا أغُْمِض   ما الله و : له قال و سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  إلى أيوب أبو ذ   ل ن 

فْن   ذِ  فِي ج  اك   مِمَّ  و : النّبيّ  له فقال .أيُّوب أمّ  لا و أنا لا ، اللَّيْل ةِ  ه  ا يا ذ  رْتُ  : فقال ؟ أيُّوب أب  ك   ذ 

ل ى أنِّي هْرِ  ع  يْت   ظ  هُ، أنت ب  حْت  كْتُ  إذا أنِّي و ت  رَّ ح  ر   ت  اث  ن  ل يْك   ت  ار ع  ، الغُب  اك   بينك أمشي أنِّي ثُمَّ  فآذ 

 .الوحي بين و

نْ  : سلَّم و عليه الله صلىّ النّبيّ  فأجاب وِّ ل يْك   ه   أن سلمّ و عليه الله صلىّ أحبّ  و .أيُّوب أبا يا ع 

 .له النّاس زيارة لكثرة الأسفل في يبقى

ر   باردة، ليلة في و س  ةُ  زوجته و أيُّوب لِأ بِي انْك  رَّ اء   ج  ةِ، في م  ل مْ  العُلِّيَّ ا ف  جِد  ا غير ي  اف هُم  ف ا لِح  شِّ  ليُِن 

صِل   لا حتّى الماء بِهِ  يْء   مِنْهُ  ي  ا و .سلمّ و عليه الله صلىّ الله رسول إلى ش  ي  ا ق ض  هُم  ة   ل يْل ت   البارِد 

اف دُون    .لحِ 

ا ل مَّ تِهِ  فاستجاب للنّبيّ  القصّة أيوب أبو روى الصّباح كان ف  غْب  عِد   و لرِ  ةِ  إلى ص   .العُلِّيَّ

www.nospetitsmusulmans.com 20 

Troisième partie 



www.nospetitsmusulmans.com 21 

La maison de Abou-Ayoub était à étage, le Messager d’Allah (SBASL) 

avait choisi  de résider au rez–de- chaussée . 

La nuit tombée, Abou-Ayoub et son épouse  se couchèrent à l’étage et le 

Messager d’Allah (SBASL) au rez-de-chaussée.  

Au matin Abou-Ayoub rejoignit le Prophète Mohammad (SBASL) et lui 

dit : « Par  Allah  ni moi ni mon épouse  n’avons pu fermer les yeux de la  

nuit ». Le Messager (SBASL) lui demanda : «  Pourquoi ô Abou-Ayoub ?». 

Abou-Ayoub répondit : « Je me suis rappelé que j’occupais l’étage d’une 

demeure alors que toi le Prophète de Dieu tu  occupais le  rez-de-chaussée 

et que chaque fois que je bougerais je ferais tomber de la poussière qui  

t’incommoderait. Ensuite je me suis rappelé qu’en occupant l’étage au 

dessus je me mettais entre le Messager d’Allah et l’ange Jibril, alors je 

n’ai pu fermer les yeux ». 

Alors le Messager d’Allah (SBASL) répondit : « Ne  t’afflige pas ô Abou-

Ayoub, si j’ai voulu occuper le rez-de-chaussée c’est parce que je reçois 

beaucoup  de visites ». 

Une nuit où il faisait très froid, une jarre d’eau se cassa et l’eau se 

renversa à l’étage occupé par Abou-Ayoub et son épouse. Affolés par 

l’incident et ayant peur que l’eau ne traverse le sol et ne coule sur le 

Prophète, Abou Ayoub et son épouse se précipitèrent à essuyer l’eau, 

mais ne trouvèrent que leur couverture pour le faire. Alors, ils 

essuyèrent l’eau avec la couverture, et passèrent leur nuit au froid. 

Au matin  Abou-Ayoub  raconta l’événement  au Prophète (SBASL) qui 

décida alors d’occuper l’étage.  
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 .هجري 2 سنة رمضان شهر

 و المُسلمين إضعاف و الْسلام نور إطفاء سبيل في النّفيس و الغالي يبذلون قريش كُفَّارُ  كان

 .عليهم يتآمرون و المدينة في هم و حتّى بالأذى يلحقونهم

 .أذاهم يكفوّا حتّى الكفّار بقتال للمسلمين و سلمّ و عليه الله صلى للنّبي الله أذن السّنة هذه في

دْر ة ب  ك  عْر                                                                   La bataille de Badrم 

هُم رجُلا، عشر ثلاثة و مائة ثلاث في سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  خرج   ع  يْل من م  انِ  الخ  س   ف ر 

قَّبُ  بعيرا، سبعون و ع  ت  جُلانِ  ي  ةُ  و الرَّ  .الواحد البعير على الثّلاث 

 .ألف من أكثر عددهم فكان الكفّار أمّا

ع   رَّ اء سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  تض  ع  اءِ  و بالدُّ ج  ل بِ  و الرَّ  .النَّصْرِ  ط 

Les Quraychites doublaient toujours d’effort pour nuire aux musulmans 

et créer la division entre eux. Ainsi, au cours du mois de Ramadan de la 

deuxième année de l’hégire, le Prophète (SBASL) ordonna aux 

musulmans de combattre les mécréants. C’est alors qu’a eu lieu une 

bataille décisive : la bataille de Badr.  

Le Prophète (SBASL) se rendit au champ de bataille suivi de trois cent 

treize combattants fort mal équipés. Les musulmans avaient soixante-

dix chameaux et deux chevaux que les hommes montaient à tour de 

rôle.  Rien ne distinguait les soldats des capitaines : ni les éminents 

compagnons, tels Abou-Bakr et ‘Omar, ni le Prophète (SBASL) ne 

portaient de signes distinctifs.  

Le Prophète (SBASL) disposa ses rangs en ordre et retourna à sa tente 

en compagnie d’Abou Bakr. Il supplia et implora Allah(SWT) de lui 

porter assistance.  

 

Troisième partie 



23 www.nospetitsmusulmans.com 

أت د   بلاء القتال في أبلوا و المسلمون جاهد و سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  جاهد و المعركة ب 

 نصرا المسلمين الله نصر و .المسلمين جانب إلى لتقاتل الملائكة الله أرسل قد و شديدا،

 .للكُفَّار الخيبة و الهزيمة كانت و عظيما

Les musulmans, formant une armée unie, ferme et disciplinée, Ils  

combattaient les Mecquois avec le nom d’Allah sur les lèvres. Le 

Prophète (SBASL) fonça dans les rangs de l’ennemi.  Nul, maintenant, 

n’était plus brave que lui. 

Comme preuve évidente du soutient d’Allah (SWT) aux combattants 

musulmans, Le Tout Puisant envoya Ses Anges en renfort.  

Grâce au secours d’Allah (SWT) cette Bataille fût couronnée d’une 

retentissante victoire Divine.  
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 .هجري 3 سنة شوّال شهر

ر    من مات لمن لثأروا و منهم للانتقام المدينة في المسلمين لمحاربة الخروج قريش كفّار ق رَّ

 .بدر في أقاربهم

ة أحُُد ك  عْر                                                                La bataille de Ouhoud   م 

 .رجل مائة سبع معه كان و أحد جبل إلى سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  خرج

اةً  ليكونوا جبل على منهم خمسين سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  جعل  و بالرّمي يحمون رُم 

ير بن الله عبد عليهم النبيّ  أمّر .الكفّار غدر من المسلمين ظهر الرّماح  .عنه الله رضي الجُب 

 يتركوا لا أن أمرهم و المسلمين، خلف من المشركون يأتي لا حتّى بالنّبال يرموا أن أمرهم

ل   مهما أبدًا مراكزهم ص   .ح 

أ   د  ال ب  ل   و القِت   كان و .فقتله بحربته وحشي   أصابه أن إلى شديدا قتالا المُطّلب عبد بن حمزة ق ات 

ل   إن بالعِتْقِ  وعده و حمزة قتل على حرّضه الذّي مُطعم بن جُبير عبد وحشي    .ف ع 

Aux abords de Médine , au mont Ouhoud, le Prophète (SBASL) aligna 

alors ses troupes pour la bataille ; elles n’étaient constituées que de 700 

hommes. Sur la montagne voisine, il posta cinquante archers sous la 

supervision de Abdallah ibn Joubayr et leur ordonna de tenir la 

cavalerie ennemie à distance car, leur dit-il, on ne devait en aucun cas 

leur permettre d’approcher les musulmans par derrière, que ceux-ci 

aient réussit à prendre le dessus sur leurs adversaires ou pas. 

« N’abandonnez pas vos positions ! », leur ordonna-t-il rigoureusement, 

« et ce, même si des oiseaux viennent saisir ces hommes. » 

Nous sommes en l’an 3 de l’hégire. 

Après la défaite cuisante qu’ils avaient subi à « Badr » , les mécréants 

ne pensaient qu’à une seule chose « la vengeance », ils décidèrent donc 

de sortir pour combattre les musulmans et venger leurs morts. 
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م   و قوّة، و شجاعة و بشدّة المسلمون قاتل ا .مُدْبِرِين ولَّوْا و المشركون، انهز  ل مَّ أى ف  اةُ  ر  م   الرُّ

ا أماكنهم تركوا المشركين انسحاب بداية  خلف من الكفّار فجاء .المعركة بانتهاء منهم ظنًّ

دًا إنَّ  : صارخ صرخ و ظهورهم مَّ  .قتُِل   قد مُح 

Hamza se battit vaillamment et tua plusieurs leaders de 

Qourayche.  Nul n’arrivait à soutenir ses attaques impétueuses. Mais 

Wahchi, l’esclave de Joubayr ibn Mout’am, surveillait Hamza de près, 

car son maître lui avait promis la liberté s’il parvenait à le tuer. 

Expert en javelot, il lança son arme en direction de Hamza et 

l’atteignit du premier coup.  Hamza chancela, s’écroula et rendit l’âme 

aussitôt. 

 معركة أحد
Bataille de Ouhoud 
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 و سلَّم، و عليه الله صلىّ النّبيّ  أصيب و هاجموهم، و المشركون تقدّم و المسلمون فتراجع

ت مُ  جعل و شفته جُرِح   على لا و الوقوف على قادرا يعد لم و الكريم وجهه على يسيل الدَّ

 .القتال

La surprise et la confusion qui s’emparèrent des musulmans furent 

aussi soudaines que les attaques des Mecquois furent violentes. Le 

Prophète (SBASL) fut blessé , le sang coulait de son noble visage ,et une 

de ses lèvres avaient été entaillée. Le Prophète (SBASL) était affaibli et 

n’était plus en mesure de se défendre.  

Qourayche venait de subir une nouvelle défaite. Les archers 

musulmans en voyant les mécréants repartir, ont commencé à quitter 

leurs postes. Les mécréants ont alors utilisé la ruse de faire le tour par 

derrière et venir attaquer les musulmans de l’autre côté, où ces 

derniers ne sont désormais plus protégés par les archers. 

On entendit un cri : «  Mouhammad a été tué ! » 
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وْدِ عنه وحبّ الصّحابة للنّبي   الذَّ
Actes de bravoure et d’amour 

ة أبو انحنى و ان  بْل   عنه يذُودُ  سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  على دُج  هْرِهِ  النَّ بْلُ  كثُر حتّى بِظ   النَّ

 .فيه

ع   ز  اح بن عبيدة أبو ن  ى الجرَّ  ، ثنيّتُه فسقطت وجهه في النّبي أصابت التي الحلقتين إحد 

 .الثنيّتين ساقِط   فكان .الأخرى ثنيّتُهُ  فسقطت الثّانية الحلقة نزع و

بْل   يناوله النبيّ  و سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  دون يرمي وقّاص أبي بن سعد و  يقول و النَّ

 .أمِّي و أبي فداك ارْمِ  : له

 الله صلىّ النبيّ  فردّها وجنته على وقعت حتّى يقاتل هو و النُّعمان بن قتادة عين أصيبت

 .أحدّهما و عينيه أحسن كانت إذ كانت، ممّا أحسن فعادت بيده سلمّ و عليه

وْدًا القتال المسلمون واصل  .المعركة انتهت حتّى سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  عن ذ 

Abou’Oubayda Bnou El-jarrah, n’eut pas le choix, voyant le prophète 

(SBASL) blessé au visage par les crochets de son armure, que de les 

arracher avec ses dents pour ne pas faire mal au Prophète, il perdit 

ainsi ses deux incisives, on le surnomma depuis : « sakita 

ethaniyatayn » et quel honneur !!!!  

Le vaillant compagnon Abou Doujanah se pencha sur le prophète 

(SBASL) afin de le protéger, se servant de son corps comme bouclier, 

il reçut une multitude de flèches dans le dos, et ne bronchait pas.  

Et Katada ibnounou’mên  fut blessé gravement à l’œil au point où ce 

dernier pendait sur sa joue. Le Prophète (SBASL) le vit et le remit en 

place de sa noble main. Sa vision en fut améliorée par la suite.  

Les musulmans se regroupèrent autour du prophète (SBASL), le 

protégeant,  se battant avec courage jusqu’à la fin de la bataille. 
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 .هجري 5 سنة شوّال شهر

ال ف تْ  ح  يْش ت  ع   قرُ  ائِل م  ى ق ب  هُود مِن   أخُْر  شْدِ  الي  ة الخُرُوجِ  و الجُيوش لِح  ب  ار   فِي المُسْلمِِين   لمُح 

ةِ  دِين   .الم 

                La Bataille d’El-Khandaq (les Tranchées)   غزوة الخندق

ج   ر  يْش   فِي الكُفَّارُ  خ  نُ  ج  ت كوَّ ةِ  مِنْ  ي  ر  ش  ةِ  مُقاتِل آلافِ  ع  اد  ان أبي بِقِي   .سُفْي 

ا مِع   ل مَّ ؤُوا بذلك المسلمون س  يَّ ه  رْبِ  ت  رُوا و للح  ة   ق رَّ اي  ةِ  حِم  ف اع   و المدين  نْها الدِّ  هُجُوم من ع 

عُدُّ  المسلمين جيش كان .الكُفَّار  .مُق اتِل   آلافِ  ثلاثةُ  ي 

فْرِ  النّبيّ  على الفارسيّ  سلمان أشار حْمِي خندق بِح  ة   ي  اون .المدين  ع   حفر على الصّحابة ت 

هُ  الخندق، ان   ل كِنَّ ةً  ك  ةً، مُهِمَّ عْب  ةُ  كان و شديدا، البرد كان فقد ص  اب  ح  جِدُون لا الصَّ ا الأكلِ  مِن   ي   م 

سُدُّ  ق   ي  م   .الرَّ

Nous sommes en l’an 5 de l’Hégire, pendant le mois de Chawwel. 

Les Quraychites  ont conclu des pactes avec certaines tribus Juives afin 

de constituer une grande armée et combattre le Prophète (SBASL) et ses 

alliés à Médine.   

Les Mécréants constituèrent une armée de 10 mille  soldats menés par 

Abou-Soufyan. 

Quand l’information arriva aux oreilles des musulmans, ces derniers se 

préparèrent à  les repousser et à protéger la Médine  alors qu’ils  étaient 

largement inferieurs en nombre : leur armée ne comptait que 3 mille 

soldats. 

Salman El-Farissy  proposa au Messager d’Allah (SBASL) de creuser des 

tranchées tout autour de Médine .  

Les compagnons s’entraidèrent pour creuser les tranchées mais cette 

tâche n’était pas aisée : Il faisait très froid  et les provisions étaient assez 

maigres , les compagnons étaient affaiblis.   
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ةِ  مِن فكانوا رْبِطُون   الجُوعِ  شِدَّ ل ى ي  رًا بُطُونِهِم ع  ج  فِّف   ح  لِك   لِيُخ  ع   .الجُوعِ  أل م   ذ  لِك   م  غْم   و ذ   ر 

اتِ، عُوب  ان   الصًّ ةُ  ك  اب  ح  لوُن   الصَّ عْم  اط   ي  ش   .سُرُور و بِن 

تَّى المُشْرِكُون   ق دِم   لوُا ح  ص  ارِفِ  إلى و  ش  ةِ  م  عُهُم المدِين  مْن  قُ  ي  نْد  ل ةِ  مِنْ  الخ  اص  سِير، مُو   أق امُوا و   الم 

اك   ل   .هُن  ل يْهِمْ  اللهُ  ف أرْس  ة   رِيحًا ع  دِيد  رْدِ  ش  ة   ل يْل ة   فِي الب  ارِد  ل تْ  ب  ع  قْلِبُ  ف ج  هُم ت  هُمْ  تُسْقِطُ  و قدُُور  ت   أ بْنِي 

عُوا ج  ر  ةِ  عن ف ت  م  اج  ادُوا و المُسْلمِِين مُه  يْثُ  مِنْ  ع  وْا ح   .أ ت 

Ils avaient tellement faim qu’ils  attachaient de grosses pierres sur leurs 

abdomens pour ne plus ressentir la faim .  

Malgré ces multiples contraintes , les compagnons ont continué à 

travailler dur  mais avec amour  et plaisir. 

L’armée des mécréants s’est avancée jusqu’aux frontières de Médine où 

elle  fût stoppée par les tranchées. Alors  les mécréants installèrent leurs 

campements sur les lieux afin de réfléchir à une stratégie pour accéder à 

Médine. Allah (SWT) envoya alors sur eux un vent glacial en une nuit 

d’un froid polaire. Le vent retourna  leur campement dessus-dessous. 

Déçus par la tournure des événements, les mécréants  décidèrent de 

prendre la fuite et de retourner sur leurs pas  sans  livrer bataille.    

 غزوة الخندق
Bataille des tranchées 
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 .هجري 6 سنة

أ ى بِيُّ  ر  لَّى النَّ ل يه اللهُ  ص  نامِ  فِي سلمّ و ع  هُ  الم  ل   أنَّ خ  ة   د  كَّ اف   و م  يْتِ  ط   بهذه المُسلمون ف ف رِح   .بِالب 

هُ  و معتمرا مكّة إلى الهجرة من 6 سنة النّبيّ  خرج و الرّؤيا ع   من  مائة خمس و ألف م 

 .المسلمين

يْبِي ة         Le Traité d’El-Houdaybiya : Le Traité de Paixصُلْحُ الحُد 

افتْ  يْش خ  تْرُكُوهُ  لم و المدينة من سلَّم   و عليه اللهُ  صلىّ النّبيّ  قدُُومِ  مِنْ  قرُ  دْخُلُ  ي  ة   إلى ي   .مكَّ

م   ا بْر  ة   معهم النّبيّ  ف  د  اه  هَّدُ  صُلْح   مُع  ع  ت  ا، المُشرِكون و المُسْلمُِون   ي  امِه  ا و باحْتِر   : فِه 

هُ  الذّي العالم بل العام   هذا مكّة يدخلون لا أصحابه و النبيّ  أنّ - عْد   .ب 

قوُم   لا أن - رْب ت  ا ح  ة   بينهُم  شْرِ  مُدَّ ات   ع  و  ن   .س 

هُ  - جُل   جاء   إذا أنَّ لهُُ  لا ليُسْلِم   قرُيش من ر  قْب  هُ  و النبيّ  ي  رُدُّ يْش إلى ي   .قرُ 

هُ  - جُل   جاء إذا أنَّ هُ  لا قرُيش إلى المسلمين من ر   .للنبيّ  قريش ترُدُّ

نْ  أنَّ  - دْخُل   أن أرادا م  ل   محمّد عِقْد في ي  خ  نْ  و فيه د   .دخل قريش حِلف في يدخل أن أراد م 

On est en l’an 6 de l’Hégire.  

Le Prophète (SBASL) vit dans un rêve qu’il rentre à la Mecque et qu’il  

accomplit « Tawaf » la circumambulation  autour de la Ka’ba. Les 

musulmans furent contents à l’annonce de cette information .  

Donc  en cette année 6 de l’Hégire, le Prophète (SBASL) quitta Médine 

et entreprit une « Oumra » (Petit Pèlerinage) en compagnie de 1500 

musulmans.   

Les Qorayshites ont eu peur de l’arrivée du Prophètes (SBASL) alors ils 

l’ont empêché de rentrer à la Mecque . 

Alors le Messager d’Allah (SBASL) conclut avec les Quraychites un 

traité de paix nommé « Soulh El-Houdaybiya » du nom de la petite ville 

non loin de la Mecque , où ce traité fut signé. 
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مْضِ  ل مْ  ل ى ي  ا ع  ذ  لْحِ  ه  ام   الصُّ ل   إلا ع  خ  ب مِن   الْسلامِ  في د  ر  ر   الع  لوُا الَّذِين   مِن   أكْث  خ   خِلال   فِيهِ  د 

مْس ة   خ  شْر  ة ع  ن   .س 

ذِهِ  فِي و   ةِ  ه  ن  ت ب   السَّ بِيُّ  ك  ائِل   النَّ س  ال مِ  مُلوُكِ  إلى ر  اءِ  و الع  ر  ب أمُ  ر  دْعُوهُمْ  الع   .الْسْلامِ  إل ى ي 

Les termes de ce Traité d’El-Houdaybiya sont les suivants :  

- Les musulmans acceptent de ne pas faire le pèlerinage cette année.  

- Cependant, ils seront autorisés à le faire l’année suivante  durant 3 

jours. 

- Durant ce pèlerinage, les musulmans n’auront droit de porter aucune 

arme.    

- Le Prophète (SBASL) doit désormais renvoyer tout musulman 

mecquois qui tenterait de venir à Médine. Cependant, si un musulman 

veut venir à la Mecque, il ne doit pas être empêché. 

- Un traité de paix de 10 ans est conclu et chaque tribu est libre de 

choisir l’une ou l’autre des deux parties  concernées.  

  

Le traité de Houdaybiya fut une bénédiction pour les musulmans, la 

paix leur offrit la possibilité de mettre toute leur énergie dans la 

propagation du message. En une année de paix le nombre des 

musulmans ne cessa de s’accroitre , Il y a eu plus de personnes qui ont 

embrassé l’Islam  qu’en 15 ans.  

Profitant de cette paix, le Messager d’Allah (SBASL) envoya des 

émissaires  dans les tribus  arabes voisines pour les inviter à embrasser 

l’Islam . Puis, le Prophète  (SBASL) envoya des messagers dans des 

contrés éloignées, invitant même les empires Romain et Byzantin à 

l’Islam.  
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 .هجري8 سنة

ت ق ض  هْد   قرُيش ن  ع   الع   من أفراد قتل في ساهمت عندما سلَّم و عليه الله صلىّ النّبيّ  م 

هْدِ، خيانتهم على ليُسامحهم المدينة في النّبيّ  إلى سُفيان أبا فأرسلت .المسلمين  لم النّبيّ  لكنّ  للع 

رُدَّ  لم و سفيان أبا يكلمّ ل يه ي   .ع 

ة كَّ                                                                La Victoire de la Mecque ف تْحُ م 

ع   ج  ا   و مكّة إلى سُفيان أبو ر  يِّئ النّبيّ  بد  هُ  خرج   و الجيش يُه  ع   من آلاف عشرة مكّة لفتح م 

 .المسلمين

 لا أن المسلمين سلمّ و عليه الله صلىّ النّبيّ  أوصى بل مكّة، إلى للدّخول المسلمون يحارب لم

ل   .بالقتال ابتدأهم إذا إلا أحدا يقاتلوا خ   رأسه مطأطئ هو و حرب غير من فاتحا مكّة النّبيّ  د 

 .الفتح سورة يقرأ و لله تواضعا

 الْسلام إلى دعوا و الوفاء، و المحبّة و السّلام روح فيها نشروا مكّة إلى المسلمين دخول بعد

 .أفواجا الله دين  في النّاس دخل و الكثيرون فأسلم

Nous sommes en l’an 8 de l’Hégire. Les Quraychites trahirent le pacte 

de paix en s’attaquant à un groupe de musulmans. Afin de se faire 

pardonner, ils dépêchèrent Abou-Soufyane vers Médine. Le Messager 

d’Allah (SBASL) refusa de parler à Abou-Soufyane.  

Abou-Soufyane revint à la Mecque. Alors que le Messager d’Allah 

(SBASL) leva une armée pacifique de 10 000 hommes et se mit en 

marche pour la dernière expédition contre les Qouraychites.  

Le Prophète (SBASL) et son armée pénétrèrent alors à la Mecque en 

paix. Les ordres étaient clairs : Ne  s’attaquer à personne  sauf en cas de 

légitime défense. Le Prophète (SBASL) entra à la Mecque sans arrogance 

ni fierté. Il baissa la tête en signe d’humilité pour Allah (SWT) et il récita 

sourate El-Fath (La Victoire Eclatante).    

Après la reconquête de la Mecque, les musulmans s’installèrent en paix 

et prêchèrent la parole d’Allah (SWT), l’Amour et la Loyauté. Les gens 

embrassèrent l’Islam en grand nombre.   
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 .هجري10 سنة

 .الوداع حجّة السّنة هذه في النّبيّ  حجّ 

 .هجري11 سنة

   .له فأذِنَّ  عائشة عند يبقى أن نساءه فاستأذن رأسه في بألم سلمّ و عليه الله صلىّ النبيّ  أصيب

                                                          Le décès du Prophète (SBASL)الوفاة

دَّ  ب   هُو و أيّامًا الألم به اشْت  صِّ اه بآخِرِ  المسلمين يُوصِي و رأسه مُع  اي   ما أكثر من كان و .وص 

 .الصّلاة : به أوصى

وْتِ  إنَّ  الله، إلا إله لا : يقول و بالماء وجهه يمسح كان رات للم  ك   الرّفيق في : قال ثمّ  .لس 

قْفِ  إلى نظر أفاق لمّا و .عليه أغشي ثُمَّ  .الأعلى الرّفيق في الأعلى،  اللهّمّ  : قال و البيت س 

 .سلمّ و عليه الله صلىّ كلماته، آخر هذه كانت و .الأعلى الرّفيق

Nous sommes en l’an 10 de l’hégire. En cet année le Prophète (SBASL) 

effectua son pèlerinage et prononça le sermon d’adieu. 

Peu de temps après il tomba malade. Affaibli, il formula le souhait de 

rester chez sa femme Aicha .  

 

Son mal augmentait, et c’est dans cet état qu’il ne cessait de faire 

différentes recommandations aux musulmans, mais il insistait sur 

l’importance de la prière. 

Le Prophète (SBASL) était de plus en plus malade ! Il rafraichissait son 

noble visage avec de l’eau et luttant contre la douleur , il disait : « Il 

n’ya de Dieu qu’Allah, certes la mort est agonie ». Puis il ne cessait de 

dire : « joins moi aux compagnons les plus élevés, aux compagnons les 

plus élevés », il s’évanouissait, et à son réveil il fixait le plafond de la 

pièce et murmurait « Allahoumma, en Ta compagnie dans le plus haut 

des degrés ». 

Telles étaient ses dernières paroles, Paix et Bénédiction d’Allah sur Lui.  
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 أبو الحسن النَّدْوِي –السّيرة النّبويّة 

ر من حياة الصّحابة   الدكتور عبد الرّحمن رأفت الباشا –صُو 

 صفي الرّحمن المباركفوري –الرّحيق المختوم 

Raconte-moi le Prophète MOHAMMED : son message, sa vie et 

ses enseignements.  
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